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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 29 novembre 2007, de 15 h 00 à 16 h 00

BRUXELLES

La séance est ouverte le jeudi 29 novembre 2007 à 15 h 10, sous la présidence de 
Kyriacos Triantaphyllides, Président.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 399. 309)

L'ordre du jour est adopté.

2. Approbation  du procès-verbal de la réunion du 12 septembre 2007 (PE 393. 825)

Le procès-verbal est adopté.

3. Communications du président

M.Triantaphyllides informe les membres que quelques jours avant la Conférence 
d'Annapolis du 26 novembre dernier, la conférence des Présidents du Parlement européen 
a eu une réunion élargie, le 20 novembre, afin de discuter quelle serait la contribution 
européenne pour le Moyen Orient. Cette réunion a eu lieu en présence du Haut 
Représentant M. Solana et de la Commissaire Mme Ferrero-Waldner pour évoquer les 
thèmes principaux qui devront être traités lors de la Conférence d'Annapolis. La question 
du Liban a également été évoquée, ainsi que l'élection de son président.

Au cours de cette réunion de la Conférence des Présidents, il a été décidé qu'un nouveau 
Groupe de travail "Moyen Orient" serait créé. M.Triantaphyllides informe que les 
présidents des délégations PLC, Israël et Mashrek sont invités à y participer. Ce groupe 
de travail sera présidé par le Président M. Hans-Gert Pöttering, et l'on espère que la 
contribution de ce groupe de travail sera essentielle et permettra au Parlement européen 
de contribuer au Processus de paix au Moyen Orient.
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M. Triantaphyllides s'exprime également sur la visite de la commission DEVE en 
Palestine, qui a eu lieu du 18 au 21 septembre deniers. Le Président informe que la 
délégation s'est rendue à Gaza et que les membres ont pu constater sur place quelles 
étaient les difficultés qui se posaient. La commission DEVE a fait un rapport sur ce 
voyage et l'a transmis aux différentes institutions, au président du Parlement, M. 
Pöttering, à M. Solana, à Mme Ferrero-Waldner. M. Triantaphyllides informe que 
plusieurs  articles sont également sortis dans la presse, suite à ce voyage.

4. Echange de vues sur le possible envoi d'une délégation en Palestine

Sur le point 4, M. Triantaphyllides informe les membres qu'ils trouveront dans leur 
dossier deux lettres qu'il a adressées au président, M. Hans-Gert Pöttering, pour 
demander l'autorisation d'une nouvelle visite en Palestine. M. Triantaphyllides espère que 
cette visite sera autorisée et que la délégation pourra se rendre à Gaza très prochainement.

Le Président informe également les membres qu'à la Conférence des Présidents du 25 
octobre dernier, la décision d'envoyer une délégation ad-hoc sur les Territoires 
Palestiniens et en Israël a été prise pour pouvoir identifier la situation actuelle sur le 
terrain.

5. Echange de vues sur la Conférence d'Annapolis

En ce qui concerne la conférence d'Annapolis, l'Union européenne peut jouer un rôle 
important au Moyen Orient, mais au regret de M. Triantaphyllides, l'Union européenne 
n'a joué aucun rôle lors de cette Conférence. Et il constate que l'Union européenne 
n'apparaît pas dans la Déclaration initiale, ni dans la déclaration finale d'Annapolis.

Le rôle des Etats-Unis est cependant clairement souligné.

M. Triantaphyllides s'adresse aux membres présents dans la salle pour leur demander leur 
opinion et quelle est leur position sur le rôle que l'Union européenne peut jouer dans le 
processus de Paix au Moyen Orient.

Interviennent: M. Hammerstein, M.Lambrindis, M. De Rossa et M. Prodi, MM. Hedh,
Auken et Madeira.

M. Triantaphyllides s'adresse à M. Adel Atieh, de la mission de Palestine, pour lui 
demander quelle est la réaction des Palestiniens après la Conférence d'Annapolis. M. 
Atieh explique qu'il y a beaucoup de remarques sur cette Conférence et qu'il y a 
également une réponse officielle palestinienne, notamment en ce qui concerne le 
caractère juif de l'Etat d'Israël.

La position officielle de la Palestine est de mettre en exergue que le Processus de Paix
n'avait pas pour objectif d'aboutir à une reconnaissance d'un Etat juif, mais avait pour 
objectif la reconnaissance des deux Etats: l'Etat d'Israël à côté de l'Etat Palestinien.

M. Atieh rappelle qu'Israël n'avait jamais exigé auparavant cette reconnaissance de son 
caractère juif, ni de la part de la Palestine, ni de la part de la Jordanie, ni de l'Egypte
avec qui Israël a signé des traités de paix. Et il ajoute qu'aucun traité antérieur
signé entre l'Autorité Palestinienne et le gouvernement d'Israël n'a mentionné cette 
revendication de reconnaître l'Etat d'Israël  en tant qu'Etat juif.

Pour M. Atieh tous les autres Etats du monde reconnaissent à Israël son statut d'Etat 
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démocratique, mais non pas un Etat basé sur un caractère religieux ou ethnique. Pour la 
Palestine, cette nouvelle revendication israélienne est un indicateur de mauvaise volonté 
de la part de l'Etat d'Israël parce qu'il n'appartient pas au peuple palestinien, ni à l'Autorité 
Palestinienne, de déterminer le caractère de l'Etat d'Israël. Les israéliens sont libres 
d'établir le caractère de leur Etat. De la même façon, les Palestiniens ne vont pas exiger 
des revendications de la part d'Israël pour reconnaître l'Etat Palestinien en tant qu'état 
chrétien ou en tant qu'état musulman. Et il ajoute que l'Autorité palestinienne ne prendra 
pas partie à une nouvelle opération de nettoyage ethnique parce que 12% de la population 
d'Israël aujourd'hui est une population non-juive. Pour M. Atieh, les palestiniens ne sont 
pas prêts à prendre en considération  ces revendications à caractère religieux et ethnique 
et rejettent toute nouvelle revendication de la part d'Israël là-dessus.

Intervient M. Vittorio Prodi, qui juge qu'il serait nécessaire de rencontrer M. Solana et 
propose en même temps de rencontrer la délégation du Parlement européen pour les 
relations avec Israël. Il faut trouver une solution tous ensemble. Pour M. Prodi, la 
situation est dramatique et, une fois de plus, à Annapolis, nous avons échoué et nous 
n'avons pas répondu aux attentes de chacun. Pour lui, nous avons fait marche arrière. En 
tant qu'Union européenne, il faut que nous cherchions à mettre au point des propositions 
nous donnant suffisamment de force pour nous remettre en scène. Pour M. Prodi, nous 
devrions pouvoir assister à des échanges entre l'Autorité palestinienne et l'Etat d'Israël 
dans le cadre des colonies juives en Cisjordanie. L'Union européenne doit faire preuve 
d'une véritable volonté politique pour que, dans le cadre de l'assistance, nous prenions 
l'initiative.

Intervient M. Hammerstein pour qui la Conférence d'Annapolis est un sentiment de "déjà 
vu". Pour lui, l'Union européenne doit se prononcer en matière de prisonniers, sur 
l'avenir de Jérusalem pour éviter l'asphyxie de la situation économique à Jérusalem-Est de 
sorte à faire avancer la situation sur le terrain. Pour David Hammerstein, la minorité 
arabe en Israël représente une passerelle vers le monde arabe, une possibilité de paix, 
parce qu'ils parlent l'arabe et l'hébreu, et qu'il faut en tenir compte.

Intervient Mme Brepoels rappelant l'inauguration de l'exposition des Nations Unies au 
Parlement européen le 27 novembre, sous le patronnat de Mme Karen AbuZayd et de
l'UNRWA, agence pour les réfugiés palestiniens, et salue cette initiative comme la 
première dans notre institution, rappelant également le discours prononcé à cette 
occasion par le Président Pöttering. Elle ajoute qu'il y a plus de 10.000 prisonniers 
politiques palestiniens en Israël et qu'il ne faut pas oublier les députés palestiniens dans 
lesprisons israéliennes.

Intervient M. De Rossa pour expliquer que nous ne pouvons pas négocier au nom de 
l'Union européenne.  Notre délégation au Parlement doit adopter une position claire et 
le dire ouvertement. Nous devons veiller à ce que l'équilibre soit atteint entre les 
parties. M. De Rossa ajoute que nous ne pouvons pas tolérer l'épuration ethnique.

Pour clôturer le débat sur le point 5, sur la Conférence d'Annapolis, M. Triantaphyllides 
propose de lire la déclaration préparée par le secrétariat et lui-même, au nom de la 
délégation PLC du Parlement européen, Après la lecture à haute voix de cette déclaration, 
il demande aux membres présents d'enrichir ce texte et d'envoyer leurs commentaires 
avant le mardi 4 décembre au secrétariat de la délégation, de façon à le rendre public par 
la suite.
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6. Questions diverses

M. Triantaphyllides prie les membres de consulter le calendrier distribué par le secrétariat 
informant les réunions de la délégation en 2008.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion de la délégation est prévue pour le 29 janvier 2008, de 15 heures à 
16 heures. 

La séance est levée à 16 h 05.
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